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»تاریــخِ حــواس« به‌ویــژه در حــوزۀ نظــری و همچنیــن در مطالعــات مربــوط بــه مدیترانــۀ باســتان و جهــان پیشــامدرن اروپــا توجه چشــمگیری 

ــران  ــه ای ــه ب ــده‌ای ک ــار شناخته‌ش ــن آث ــی از مهم‌تری ــاک، ۲۰۲۰(. یک ــی و پین ــک: نادعل ــر، ن ــای اخی ــرای نمونه‌ه ــت )ب ــرده اس ــب ک ــود جل ــه خ را ب

باســتان و همچنیــن گســترۀ وســیع‌تری از جهــان می‌پــردازد، کتــاب رایحــه: تاریــخ فرهنگــی بویایــی )کلاســن، ۱۹۹۴( اســت. اثــر مهــمِ عطرهــای 

ــوط  ــرق مرب ــه ش ــر ب ــور خاص‌ت ــردازد، به‌ط ــا می‌پ ــو و رایحه‌ه ــوزۀ ب ــه ح ــه ب ــن )۱۹۹۸( ک ــتاری آر. گیزل ــه ویراس ــرق )Parfums d’Orient( ب ش

می‌شــود و مطالــب بســیاری را بــرای مطالعــۀ عمیق‌تــر در زمینــۀ عطــر و بخــور فراهــم مــی‌آورد. ایــن کتــاب، آســیا و تجــارت بخــور را پوشــش 

ــامل  ــران را ش ــه ای ــن ب ــر از چی ــه و عط ــارت ادوی ــپس تج ــود و س ــان ب ــه در جری ــمت مدیتران ــه س ــتان ب ــاً از عربس ــه عمدت ــی ک ــد؛ تجارت می‌ده

می‌شــد. بــه نظــر ایــن نگارنــده، به‌جــای وجــودِ یــک جهــانِ دوبخشــی بــرای عطرهــا در آســیا، در دوران باســتانِ متأخــر، تنهــا یــک شــبکۀ تجــاری 

واحــد بــرای ادویــه و بخــور وجود داشــته اســت. ایــن دیــدگاه دوگانه و ایــن تفکیــک، حاصــلِ تخصصی‌شــدنِ گروهی از پژوهشــگران اســت که بر 

عربســتان کار می‌کننــد و گــروه دیگــری کــه بــه تاریــخِ چینی-ایرانــی می‌پردازند.بــه ‌هــر روی، کنُــدُر )Frankincense( یمــن، بین ســدۀ ســوم 

پیــش از میــاد تــا ســدۀ دوم پــس از میــاد و حتــی پــس از آن، کالایــی مهــم بــوده و در آتشــکده‌ها و آیین‌هــای زرتشــتیانِ ایــران مــورد اســتفاده 

قــرار می‌گرفتــه اســت. بنابرایــن، کنُــدُر از عربســتان بــه ایــران می‌آمــد، همان‌طــور کــه مُشــک )Musk( از چیــن بــه ســمت غــرب از مســیر 

ایــران ، یعنــی عربســتان و مدیترانــه، صــادر می‌شــد.

 در خصــوص فهرســت عطرهــا و رایحه‌هــا در جهــانِ ایرانــی، تک‌تــکِ ایــن رایحه‌هــا و حضورشــان در ادبیــات، به‌طــور گســترده مــورد مطالعــه قــرار 

گرفتــه اســت: عنبــر )anbar(، گلاب )golāb(، کافــور )kāfūr(، صنــدل )chandal(، زعفران )za’farān(، مُشــک، کنُدُر و بســیاری موارد 

دیگــر. اثــرِ پیشــگامانۀ نویــد )۲۰۱۰(، داده‌هــای لازم بــرای مطالعــۀ هــر یــک از ایــن عطرهــا و زمینه‌هــای کاربــرد آن‌هــا را گــردآوری کــرده اســت. اثــر 

ــف  ــه توصی ــان مدیتران ــفِ جه ــای مختل ــتفاده از آن را در محیط‌ه ــوۀ اس ــردازد و نح ــی آن می‌پ ــۀ کالای ــر از جنب ــر، فرات ــرد عط ــه کارب ــه ب ــری ک دیگ

می‌کنــد، پژوهــش بئاتریــس کازائــو )۱۹۹۴( اســت. او دیدگاهــی دربــارۀ اهمیــت »بــو« و کاربــرد آن در منــازل، گرمابه‌هــا، نمایش‌هــا، نمایــشِ 

قــدرت، آیین‌هــای مــرگ و در هــر مــکانِ دیگــری ارائــه می‌دهــد. پژوهــشِ وی نشــان می‌دهــد کــه هــر یــک از ایــن مکان‌هــا و رویدادهــا، عطــر یــا 

رایحــۀ ویــژۀ خــود را داشــته اســت. از همــه مهم‌تــر، او مفهــوم »لــذتِ فضــاpleasure of atmosphere( »1( را بــا رایحــۀ خاصِ آن در بســترِ 

مدیترانــه‌ایِ دوران باســتانِ متأخــر و اوایــل ســده‌های میانــه معرفــی می‌کنــد. اثــر کازائــو در اینجــا چارچوبــی را فراهــم مــی‌آورد تــا بتــوان بــه 

بررســیِ کاربــرد عطــر در مناطــق دیگــر و همچنیــن در ایــن جســتار دربــارۀ امپراتــوری ساســانی پرداخــت.

1  -حسی که به افراد بعد از ورود به مکان ها دست میدهد و لذت ناشی از تجربۀ عاطفی و حسیِ محیطی که کیفیت آن با بوها و رایحه‌های پیرامون شکل می‌گیرد.
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و  تاریــخِ عطــر  بــرای  دوره، چارچوبــی  مــادیِ آن  و  فرهنــگِ متنــی 

رایحــه در امپراتــوری ساســانی فراهــم مــی‌آورد. به‌طــور خــاص، بــا 

ــی  ــد کــه نوع ــنهاد می‌کن ــده پیش ــو«، نگارن ــشِ »کازائ ــر پژوه ــه ب تکی

ــوری  ــهر« )امپرات ــه در »ایرانش ــده و تکامل‌یافت ــیِ پیچی ــس بویای ح

ایرانیــان:Ērānšahr( وجــود داشــته کــه بــه رایحه‌هــا ایــن امــکان را 

مــی‌داد تــا فــرد را بــه قلمــرو و حالتــی ذهنــیِ خــاص منتقــل کننــد. 

ایــن قلمروهــای بویایــی بــرای امپراتــوری، بــر اســاس ســنت زرتشــتی 

طبقه‌بنــدی و تقســیم‌بندی شــده بودنــد؛ ســنتی کــه توجهــی دقیــق 

بــه دنیــای گیاهــان و گل‌هــا داشــت. شــواهدِ متنــیِ فارســیِ میانــه را 

بــرای ســاختارِ ایرانیانِ باســتان در مــورد روایح و بویهــا در نظر بگیرید؛ 

ســاختاری کــه در آن هــر محیــطِ فضایــی، حــسِ بویایــی و تعلــقِ خاصِ 

مرتبــط با خــود را داشــت. بنابرایــن، این جســتار ممکن اســت دلیلِ 

دیگــری بــرای تجاری‌ســازیِ عطــر و رایحه‌هــا برجســته کنــد؛ جایــی کــه 

اهمیــت اقتصــادی آن‌هــا به‌خوبــی شــناخته شــده اســت، امــا کاربــردِ 

آیینــی و ایدئولوژیــکِ آن‌هــا تــا پیــش از ایــن کمتــر مــورد تأکیــد قــرار 

گرفتــه بــود )دریایــی، ۲۰۲۲(. در ایــن نوشــتار، چندیــن جنبــۀ مختلــف 

ــت:  ــد گرف ــرار خواه ــث ق ــورد بح ــر م ــتانِ متأخ ــرانِ باس ــای ای از دنی

نخســت، نقــشِ بــو در توصیف‌هــای مربــوط بــه بهشــت و دوزخ و 

دوم، رایحه‌هــای انســانی بــر اســاس طبقــه و جنســیت در امپراتــوری 

ساســانی.

ــی  ــنت‌های ابراهیم ــتی و س ــن زرتش ــان دی ــمگیری می ــاوتِ چش تف

ــود  ــژه دوزخ، وج ــه ‌وی ــت و ب ــفِ بهش ــی و توصی ــازیِ الهیات در تصویرس

دارد. یــک اســتعاره و بن‌مایــۀ رایــج ایــن اســت کــه بــدنِ کســانی 

ــی از  ــه یک ــور ک ــت؛ همان‌ط ــو اس ــوند، خوش‌ب ــت می‌ش ــه وارد بهش ک

Wīza� [مت�ـون مه�ـمِ فارس�ـی میان�ـه، یعن�ـی برگزیدهه�ـای زادس�ـپرم] 

 u-«:می‌کنــد بیــان  dagīhā ī Zādspram] (۳۵.۵۱(، چنیــن 

 šān āmēzišn andar tan hubōytar hēnd kū mušk

 ud ambar ud kāpūr kē buland bawēnd ud gišnag

ــراوان  ــر ف ــای از عط ــان آمیزه paymānīg bawēnd« و در بدنش

ــه از  ــزد. ترجم ــور برمی‌خی ــر و کاف ــک، عنب ــوی مش ــه از آن ب ــد، ک دارن

ژینــو و تفضلــی )۱۹۹۳: ۱۳۸-۱۳۹(.

بی‌شــک، ایــن خوش‌بویــی نتیجــۀ کارهــای نیــک و بینــش دینــی 

 )Dēn :ــه ــی میان ــتایی: Daēnā / فارس ــدان« )اوس ــان »وج ــا هم ی

اســت کــه آن‌هــا را بــه چنیــن مقامــی رســانده اســت )شــاکی، ۲۰۱۱(. در 

ــد:  ــد دارن ــمانی پیون ــرام آس ــا اج ــوش ب ــای خ ــازی، بوه ــن تصویرس ای

مشــک، عنبــر و کافــور، ترکیبــی پیــروز و برتــر بــه نظــر می‌رســند. بــا 

ایــن حــال، دوزخ در دیــن زرتشــتی فضایــی کامــاً متفــاوت بــا ادیــان 

ابراهیمــی دارد. آتــش در ســنت زرتشــتی مقــدس اســت، از همیــن 

ــودِ  ــتی، خ ــنت زرتش ــع، در س ــت. در واق ــب اس ــذابِ دوزخ غای رو، از ع

ــبرگ، ۲۰۰۹:  ــد )اشتاوس ــد می‌کن ــوش متصاع ــه‌ای خ ــز رایح ــش نی آت

۲۳۶(. ایــن نبــودِ مطلــقِ هرگونه آتش یــا روشــنایی در دوزخ و ماهیتِ 

روحِ پلیــد را می‌تــوان در متــنِ دیگــری از فارســیِ میانۀ زرتشــتی، یعنی 

بنُدَهــش، مشــاهده کــرد: »]دوزخ[ ســرد و خشــک اســت؛ جایــگاهِ او 

تاریــک، گندیــده ]بدبــو[ و بی‌نــور اســت«. دوزخ نــه تنهــا بــه تاریکــی، 

ــان‌دهندۀ  ــه نش ــری ک ــود؛ ام ــناخته می‌ش ــز ش ــوی آن نی ــه ب ــه ب بلک

اهمیتــی اســت کــه در دورۀ ساســانی و ســنت زرتشــتی بــه ماهیــتِ 

بویایــی داده می‌شــد. بنُدَهش در بنــد ۲۷.۵۷ می‌گوید:»دربارۀ دوزخ 

ــی‌اش  ــت و گندیدگ ــت گرف ــا دس ــوان ب ــی‌اش را می‌ت ــد: تاریک می‌گوی

را بــا کارد بریــد«. ترجمــه از آگوســتینی و تــورپ )۲۰۲۰: ۱۴۷(. وضعیــتِ 

ــا  ــز ب ــد نی ــان در دوزخ آرمیده‌ان ــانِ زم ــا پای ــه ت ــانی ک ــارِ کس فلاکت‌ب

ــوراکِ  ــش، ۲۷.۵۹(:»خ ــت )بنُدَه ــده اس ــان ش ــی بی ــی بویای توصیف

ایشــان گندیدگــی، فضــولاتِ قورباغــه و دیگــر خوراک‌هــای اهریمنــی 

ــورپ )۲۰۲۰: ۱۴۷(.  ــتینی و ت ــت«. ترجمــه توســط آگوس ــد اس و پلی

میانــه: هُوبــوی/ پارســی  خــوش )بــه  بــوی  دوگانــۀ  قلمروهــای 

hubōy( و گندیدگــی )بــه پارســی میانــه: گنَــدگ/ gandag( گویی 

الهیاتــی  تصویرســازی‌های  در  دوزخ  و  اصلــیِ بهشــت  نشــانه‌های 

ــو )۱۹۹۸: ۱۶۷–۱۷۶؛ ۲۰۱۴:  ــه ایِ. پاینان ــور ک ــتند. همان‌ط ــتی هس زرتش

۱۹۶( بحــث کــرده اســت، جهــانِ بهشــت بــا عطرآگینــی‌اش در تضــاد 

مســتقیم بــا شــر و تعفــن قــرار دارد. طبق آیینِ زرتشــتی، ســه روز پس 

از مــرگِ انســان، روحِ او بــا »دئنــا« )Daēnā( ملاقــات می‌کنــد که به 

ــای  ــۀ کنش‌ه ــادِ مجموع ــه نم ــی ک ــود؛ زن ــر می‌ش ــی ظاه ــکل زن ش

دینــیِ آن شــخص در دوران زندگــی‌اش اســت. متن اوســتاییِ موســوم 

بــه هادُخــت نسََــک )پیــراس، ۲۰۰۰( جزئیــاتِ وضعیــتِ روح و ملاقات 

بــا دئنــا )از ریشــۀ dāy بــه معنــای دیــدن( در هیئــتِ یــک زن را شــرح 

می‌دهــد )اشــمیت، ۱۹۷۵: ۱۶۵(؛ مفهومــی کــه شــروو )۲۰۱۱: ۳۳۴( آن را 

بســط داده و بــه مثابــۀ قــوۀ ذهنــیِ »بینــا« تفســیر می‌کنــد. بــا ایــن 

حــال، آنچــه نخســتین‌بار سرنوشــتِ انســان را فــاش می‌کنــد کــه آیــا 

راهــیِ بهشــت اســت یــا دوزخ، دیــدنِ اولیــۀ دئنــا نیســت، بلکــه بــوی 

اوســت. هادُخــت نســک نخســتین ملاقــاتِ روح بــا دئنــای خویــش 

را چنیــن توصیــف می‌کند:»بــادی از ســویِ او مــی‌وزد، ... ]بــادی[ 

 )hubaoiδitarō( بــادی خوش‌بوتــر ،)hubaoiδiš( خوش‌بــو

از دیگــر بادهــا«. ترجمــه توســط پاینانــو )۱۹۹۸(. در مقابــل، هنگامی 

کــه کنــشِ جمعــی و بینــشِ دینــیِ یــک فــرد در ســنت زرتشــتی، 

مطلــوب نبــوده باشــد، »دئنــا«ی او چنیــن ظاهــر می‌شــود )هادُخــت 

نســک ۲، ۲۶(: »ایــن چــه بــادی اســت کــه مــی‌وزد، گندیده‌تریــن 

ــی‌ام  ــای بین ــا پره‌ه ــال ب ــه ح ــا ب ــه ت ــادی ک )dužgaintitəməm( ب

استشــمام کرده‌ام؟«ترجمــه توســط پاینانــو )۱۹۹۸(.

روشــن اســت کــه توصیــفِ بوهــا و حــسِ بویایــی، بــرای نحــوۀ تجربــۀ 

زندگــیِ پــس از مــرگ، چــه در بهشــت و چــه در دوزخ، اهمیــتِ بنیادی 

دارد. در مــوردِ دوزخ، ایــن بــوی بــد، تعفــن یــا گندیدگی اســت— ایرانی 
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gant / سانســکریت gandh بــه همــراه واژگانِ مرتبــط بــا آن در 

 ،)gnd’g( ــی ــتان )gasta(، پارت ــی باس ــی: فارس ــان ایران ــن زب چندی

آســی  ســغدی )δnt(، کــردی )ganīn(، پشــتو )δandδl(، و 

)qæst( — کــه نقــشِ بــوی پیش‌گویانــه را فراهــم می‌کنــد )پاینانــو، 

روایت‌هــای  تمامــیِ  در   .)۱۰۴–۱۰۳  :۲۰۰۷ چونــگ،  ۱۶۹–۱۷۰؛   :۱۹۹۸

توصیــفِ دوزخ در دیــن زرتشــتی، از تعفــن، آلودگــی، رنــج، انــدوه، 

ــبورگ،  ــت )استاس ــده اس ــاد ش ــر ی ــرورِ« دیگ ــیاری »ش ــدی و بس پلی

۲۰۰۹: ۲۳۶؛ ژینیــو، ۲۰۱۲(. مهرهــای ساســانی کــه »دئنــا« را بــه تصویــر 

ــی  ــتِ بویای ــان‌دهندۀ اهمی ــز نش ــا نی ــای آن‌ه ــند و کتیبه‌ه می‌کش

در تصویرســازیِ زرتشــتی اســت. در یــک مهــر، »بانــو دئنــا« در حالــی 

 urwar ī bōy ī( خوش‌بــو گلــی  کــه  شــده  کشــیده  تصویــر  بــه 

xwaš( در دســت دارد )تصویــر ۱(؛ گلــی کــه یــادآورِ نســیمِ عطراگینــی 

اســت که در شــبِ ســوم پــس از مرگ، همــراهِ او ]بــه نــزدِ روح[ می‌آید. 

ایــن جنبــۀ دئنــا بــه عنــوان زنــی زیبــا کــه گلــی را بــو می‌کنــد، نــه تنهــا 

در آثــار باقی‌مانــدۀ مختلــفِ هنــریِ ساســانی )آذرپــی، ۱۹۷۶: ۴۰(، 

بلکــه در آســیای میانــه در بســترِ زرتشــتیِ آن )شــنکار، ۲۰۱۴: ۲۶۹–۲۷۰، 

۲۰۱۵: ۱۰۷( و بــه شــکل‌های دیگــر در چیــن )آذرپــی، ۲۰۱۱: ۵۴( نیــز قابــل 

مشــاهده اســت. ایــن رایحه بلافاصلــه جایگاهِ بهشــتیِ مختــصِ روحِ 

فــردِ درگذشــته را نشــان می‌دهــد؛ جایــی کــه گل‌هــای بســیار معطــر 

 )škoftag( شــکوفایی  حــال  در   )was sprahm ī hubōy(

هســتند )گنولــی، ۱۹۹۳: ۸۲(.

تصویــر شــماره -1  یــک مُهــر ساســانی کــه »دئنــا« را بــه شــکلِ یــک 

ــرای، ۱۹۷۱:  ــد. ف ــان می‌ده ــت نش ــی در دس ــا گل ــیزه )kore2( ب دوش

لــوح ۳۹، شــماره ۷۴. حــق نشــر تصویــر  مجموعــۀ کتیبه‌هــای ایرانــی 

.)Corpus Inscriptionum Iranicarum(

بــا روی آوردن بــه دنیــای انســانیِ »ایرانشــهر«، متــونِ فارســیِ میانــۀ 

دورۀ باســتانِ متأخــر، توصیفــی پیچیــده و دقیــق از انســان‌ها بــر 

ــدیِ  ــون، طبقه‌بن ــن مت ــد. در ای ــت می‌دهن ــه دس ــان ب ــاسِ بویش اس

بویایــی بــر اســاس جنســیت، ســن و طبقــه اجتماعــی اعمــال 

ــای  ــع از رایحه‌ه ــتی جام ــه فهرس ــه‌ای ک ــن نمون ــت. بهتری ــده اس ش

 Husraw( ــدگ ــرو و ری ــد، خس ــه می‌ده ــان‌ها ارائ ــا انس ــط ب مرتب

ud Rēdag( اســت؛ گفتگویــی میــان شاهنشــاهِ ساســانی در ســدۀ 

ششــم میــادی، خســرو اول، و جوانــی کــه آرزوی خدمــت بــه او را دارد. 

آن ریــدگ )غلام/جــوان( بــرای اثبــاتِ شایســتگیِ خــود، دانــش‌اش را 

ــا  ــه گل‌ه ــر، از جمل ــوارد دیگ ــیاری م ــرگرمی و بس ــوراک، س ــارۀ خ درب

و نحــوۀ قرارگیــریِ آن‌هــا، بــه نمایــش می‌گــذارد )آذرنــوش، ۲۰۱۳(. بــه 

رایحــۀ هــر زن، مــرد و کودکــی بــا در نظــر گرفتنِ ســن، طبقــه اجتماعی 

و پیشه‌شــان توجــه شــده اســت )خســرو و ریــدگ، بندهــای ۷۸، 

۸۰، ۸۲(:»بــویِ یــاسِ زرد درســت هماننــدِ بــویِ بانــویِ نجیبــی اســت 

ــت  ــطوخودوس درس ــویِ اس ــت ]...[ ب ــه )rūspīg( نیس ــه فاحش ک

2  - . An archaic Greek statue of a young woman, standing and clothed in long, 
loose robes. Greek: κόρη “maiden”

هماننــدِ بــویِ مــادران )mādarān( ]...[ بــویِ بنفشــه درســت 

توســط  هماننــدِ بــویِ دختــران )kanīzagān( اســت«.ترجمه 

آذرنــوش )۲۰۱۳(. 

ــد؛  ــاره دارن ــان اش ــنِ زن ــی و س ــۀ اجتماع ــه طبق ــش، ب ــه بخ ــن س ای

ــانِ  ــمنِ زن ــرِ یاس ــه عط ــوط ب ــه مرب ــی ک ــوردِ اول ــب در م ــۀ جال ــا نکت ب

ــک  ــه ی ــرد ک ــت ک ــن برداش ــوان چنی ــت. می‌ت ــدکاره )rūspīg( اس ب

در  می‌توانــد  عطــرِ یــاس  از  اســتفاده  زنِ بــدکاره )rūspīg( بــا 

جهــانِ منظــم و نیک‌خواهانــه )بهنجــار( زرتشــتی، آشــوب ایجــاد 

ــارف  ــر مص ــاوه ب ــاس ع ــانی، ی ــوری ساس ــرانِ دورۀ امپرات ــد. در ای کن

ــود(  ــد آن ب ــیِ تولی ــزِ اصل ــی از مراک ــه یک ــارس )ک ــت پ ــی، از ایال داروی

بــه چیــن صــادر می‌شــد )دریایــی، ۲۰۲۲: ۷۱–۷۲(. ایــن موضــوع، 

همــراه بــا تولیــدِ شیشــه در شــهر ساســانیِ »وه-اردشــیر« و وارداتِ 

ــوب  ــد جن ــون، ۲۰۱۵: ۱۴(، بای ــا )سیمپس ــه آنج ــی ب ــه‌های روم شیش

غربــیِ »ایرانشــهر« را بــه یکــی از مراکــزِ جهانیِ عطرســازی در باســتانِ 

متأخــر تبدیــل کــرده باشــد. تــا بــه امــروز، محیــطِ خوش‌بــویِ شــهرِ 

شــیراز و نوشــیدنی‌های معطــرِ ایــن منطقــه بســیار زبانــزد هســتند. 

جالــب اســت کــه در ایــن متــونِ فارســیِ میانــه، بیشــترین توجــه بــه 

رایحــۀ زنانــه معطــوف شــده اســت؛ به‌طــوری کــه از رایحــۀ زنــانِ جــوان، 

ــت. ــده اس ــاد ش ــی ی ــن، همگ ــانِ مس ــان و زن عروس

ــز  ــه: pēšag( نی ــی میان ــه پارس ــی )ب ــه اجتماع ــال، طبق ــن ح ــا ای ب

رایحه‌هــای ویــژۀ خــود را دارد )خســرو و ریــدگ، ۶۹–۹۲(: گلِ یاســمن 

ــروران  ــویِ س ــه ب ــبیه ب ــه‌اش ش ــه رایح ــرا ک ــت، چ ــن اس خوش‌بوتری

ــویِ  ــدِ ب ــت همانن ــروانی درس ــویِ گلِ خس ــت. ب )xwadāyān( اس

حکمرانــانِ کشــوری )šahrdārān( اســت. بــویِ کافــور درســت 

همانندِ بویِ مقاماتِ دینی )dastwarīh/dastwarān( اســت. 

 )dehbedān( بــویِ مــورد درســت هماننــدِ بــویِ حاکمــانِ ولایــات

āzādīh/( اســت. بــویِ پونــۀ آبــی درســت هماننــدِ بــویِ اشــراف

āzādān( اســت؛ ترجمــه توســط آذرنــوش )۲۰۱۳: ۵۸–۶۱(. 

ایــن قطعــات، گویــای کاربــردِ مــداومِ عطــر و رایحــه در بازشناســیِ 

جنســیت، ســن و طبقــه اجتماعــی هســتند. ایــن طبقه‌بنــدی حتــی 

ju� �ـی)  �ـن، جوان �ـا س �ـا ب �ـاص را نه‌تنه �ـای خ �ـت و عطره �ـر اس )جزئی‌ت

ــی و  ــمِ انتزاع ــا مفاهی ــه ب ــودکان )frazandān(، بلک wānīh( و ک

 ،)dōstīh( احساســات نیــز پیونــد می‌دهــد. از همیــن رو، دوســتی

قــدرت )tuwāngarī( و نیک‌نامــی )husrāwīh( نیــز هــر کــدام 

ــتِ  ــابِ وضعی ــه در ب ــۀ قابل‌توج ــا نکت ــد. تنه ــود را دارن ــژۀ خ ــۀ وی رایح

وجــودی و بویایــی کــه در ایــن متــون )کــه در کل مثبــت هســتند( 

حالتــی ناخوشــایند دارد، »بیمــاری« )wēmārīh( اســت کــه بــویِ 

خولنجان]خســرودار[ )spēdag( را بــا خــود دارد و بــا رایحه‌هــای 

شــفابخش )bizeškīh( و مرزنگــوش )marzangōš( تخفیــف 

می‌یابــد )آذرنــوش، ۲۰۱۳: ۵۹–۶۰(.

چــرا در متون زرتشــتی، چنیــن دقت و توجهــی به موضوعِ »بو« شــده 



ــران ــات ته ــوم و تحقیق ــد عل ــامی واح ــگاه آزاد اس ــی  دانش ــه علم فصلنام

1۴۰۵ بهـــار       |    19 شـــماره 

118
Art and Aesthetics Studies Quarterly, Islamic Azad University

اســت؟ ناظــرانِ خارجــی به‌وضــوح ایــن شــیفتگی بــه عطــر و رایحــه را 

در دنیــای ایــرانِ باســتان مســتند کرده‌انــد. بــرای نمونــه، در »کتــاب 

اسِــترِ«، شــیفتگیِ شــاهِ ایرانــی بــه رایحــه، هنــگام توصیــفِ مقدماتی 

ــت: »و  ــکار اس ــد، آش ــام می‌دادن ــزانِ وی[ انج ــش ]کنی ــه صیغه‌های ک

چــون نوبــتِ هــر دوشــیزه‌ای می‌رســید کــه بــه نــزدِ اخََشْــورِشُِ پادشــاه 

]خشایارشــا[ بــرود، پــس از آنکــه طبــقِ آیینِ مقرر بــرای زنان بــه مدتِ 

دوازده مــاه عمــل شــده بــود - زیــرا ایــامِ آرایــشِ آن‌هــا بدین‌گونــه بــه 

اتمــام می‌رســید: شــش مــاه بــا روغــنِ مُــرّ و شــش مــاه بــا عطرهــا و 

بــا روغنهــای معطــرِ زنانــه« )کتــاب مقــدس، ترجمــه کینــگ جیمــز، 

اسِترِ ۲:۱۲(.

ــت  ــی را شکس ــای هخامنش ــی نیروه ــکندر مقدون ــه اس ــی ک هنگام

داد و قــدرت را بــه دســت گرفــت، ثبــت شــده اســت کــه دربــار داریوش 

ســوم دارای ۱۴ عطرســاز و ۴۶ گل‌آرا بــوده اســت )کلاســن، ۱۹۹۴: ۱۶؛ 

رینارتــس، ۲۰۱۴: ۱۴۷(. چــرا ایرانیــان تــا ایــن حــد شــیفتۀ مفهــومِ رایحه 

بودنــد؟ حضــورِ دائمــیِ آن نه‌تنهــا در منابع متنی مشــهود بــود، بلکه 

ــم  ــه چش ــز ب ــرافی نی ــیِ اش ــای زندگ ــای پیکره‌ه ــب در بازنمایی‌ه اغل

ــس ۲(. ــورد )عک می‌خ

تصویــر شــماره -2 جزئیاتــی از یــک مُهــر بــا نقــشِ نجیــب‌زاده‌ای 

ایســتاده کــه گلــی در دســت دارد؛ ساســانی، ایــران، حــدود ســدۀ ســوم 

ــماره  ــن، ش ــر متروپولیت ــوزه هن ــادی، م ــارم می ــدۀ چه ــل س ــا اوای ت

۲۲.۱۳۹.۴۱، صنــدوق راجــرز، ۱۹۹۲. تصویــر بــا ســپاس از مــوزه هنــر 

متروپولیتــن، نیویــورک.

ــای  ــود: قلمروه ــی ب ــا دوقطب ــه ی ــان، دوگان ــه جه ــانیان ب ــگاهِ ساس ن

خــدای نیک‌خــواه )اهورامــزدا( و روحِ پلیــد )اهریمــن( هیــچ فضایــی 

بــرای قلمــرو ســوم و بی‌طــرف باقــی نمی‌گذاشــت. ایــن ثنویــتِ 

ســخت‌گیرانه کــه در بحث‌هــا و تحــولاتِ کلامــیِ اوایــلِ دورۀ ساســانی 

آشــکار شد )کرونن و منســن، ۲۰۱۰: ۱۸۶–۱۸۷(، حالتی از زندگی و وجود 

را پدیــد آورد کــه در آن، جهــان تــا پایــانِ زمــان، میــدانِ نبــردی مــداوم 

ــیم  ــش تقس ــه دو بخ ــادگی ب ــز به‌س ــت، همه‌چی ــن ثنوی ــود. در ای ب

می‌شــد: جهــانِ اهورامــزدا )نیــک( و جهــانِ اهریمــن )بــد(. مــا ایــن 

دوگانگــی را تقریبــاً در هــر جنبــه‌ای از ســنت زرتشــتی می‌یابیــم؛ بــرای 

نمونــه در خــوراک )فریدنــژاد و دریایــی، ۲۰۲۲(، طبقه‌بنــدی حیوانــات 

)اشــمیت، ۱۹۸۰؛ معظمــی، ۲۰۰۵( و حــس بویایــی. همان‌طــور کــه 

ــانِ  ــۀ جه ــدیِ دوگان ــن طبقه‌بن ــش« دقیق‌تری ــم »بنُدَه ــل پنج فص

مــادی را ارائــه می‌دهــد، »تعفــن در برابــرِ رایحــه« )آگوســتینی و تورپ، 

تقابــل  اصلــیِ ایــن  مؤلفه‌هــای  از  یکــی  به‌عنــوان  ۲۰۲۰: ۳۵( نیــز 

مطــرح شــده اســت. در ســنت زرتشــتی، جهانــی بــدون »بــو« وجــود 

ــت.  ــی نیس ــۀ بویای ــی در زمین ــروِ بی‌طرف ــچ قلم ــه هی ــرا ک ــدارد، چ ن

 )bōy / در عــوض، جهــانِ خوش‌بــو و معطــر )بــه پارســی میانــه: بــوی

قلمــروِ اهورامــزدا اســت و بایــد بــه هــر قیمتــی حفــظ شــود، و در نبودِ 

آن، تنهــا قلمــروِ روحِ پلیــد بــا تعفــن‌اش )بــه پارســی میانــه: گندگــی 

/ gandagīh( باقــی اســت. در واژه‌نامــۀ زرتشــتیِ پارســی میانــه 

بــرای روحِ پلید]انَگْرْمََینیــو[، معمــولاً از واژۀ فارســی میانــه گنَــاگ 

]gan(n)āg[ )مکنــزی، ۱۹۹۰: ۳۵( اســتفاده شــده اســت کــه در واقــع 

ــن  ــد و از ای ــده باش ــه ش ــتایی ganti- گرفت ــت از واژۀ اوس ــن اس ممک

رو بــه در پارســی میانــه گنَــد ]gand[ بــه معنــای بــوی تعفــن اســت. 

ایــن پیونــدِ تعفن بــا قلمروِ شــر، در متــون بودایی، مانوی و مســیحیِ 

ــناس، ۲۰۰۹: ۳۰۰–۳۰۲(. ــود )زرش ــده می‌ش ــز دی ــغدی نی س

ــه  ــد ک ــا می‌کنن ــی ایف ــظِ قلمروی ــم در حف ــیار مه ــی بس ــا نقش گل‌ه

خوش‌بــو اســت. در جایــی کــه گل و رایحــه‌ای )bōy( وجــود دارد، 

 gannāg( »روحِ پلیــد  کــه بــه معنــایِ واقعــیِ کلمــه »روحِ گندیــده

mēnōg( اســت  نمی‌توانــد حضــور داشــته باشــد و دفــع می‌شــود. 

ــاً  ــا صرف ــس۳( ی ــی )عک ــلِ بین ــنِ گل در مقاب ــلِ گرفت ــن‌رو، عم از ای

استشــمامِ رایحــۀ خــوش، در بســترِ فرهنــگِ ایرانــی کامــاً معنــادار 

جهان‌بینــیِ  بــرای  گســترده‌تر  و  ایدئولوژیــک  پیامــدی  و  اســت 

زرتشــتی دارد. آنچــه کــه فــردِ گل‌ بــه ‌دســت می‌کوشــد تــا بــه بیننــدۀ 

ــتی  ــنِ زرتش ــای آیی ــروِ آموزه‌ه ــه او پی ــت ک ــن اس ــد، ای ــو کن ــی بازگ ایران

اســت و حضــورِ معطــرِ او، از قلمــروِ تعفــن و شــر دوری می‌گزیند. این 

تقابــل و کشــمکش، قطعــاً در دنیــایِ باســتانِ متأخــر کــه بهداشــتِ 

فــردی ممکــن بود چنــدان ایده‌آل نباشــد، معنــایِ عمیق‌تری داشــته 

اســت. بــرای زرتشــتیان، خــودِ شست‌وشــو و اســتحمام مسئله‌ســاز 

بــود، چــرا کــه آب مقــدس بــوده و آلــودنِ آن گنــاه محســوب می‌شــد، 

ــه  ــی ک ــود. در حال ــروری ب ــری ض ــو[ ام ــال ]شست‌وش ــن ح ــا ای ــا ب ام

حمام‌هــای ســبکِ رومــی در اوایــلِ ســدۀ ششــم میــادی در دورۀ 

ساســانی، بــه نقطــۀ اختــاف و مقاومــتِ روحانیــونِ زرتشــتی تبدیــل 

ــای  ــتیان روش‌ه ــکاران، ۲۰۲۲: ۲۲۶(، زرتش ــروزی و هم ــود )فی ــده ب ش

ــور، ۱۹۹۵: ۲۰۷–۲۲۱(.  ــد )مزداپ ــه بودن ــو یافت ــرای شست‌وش ــری ب دیگ

بــا ایــن حــال، روشــن اســت کــه گل‌هــا و رایحه‌هــا در ایــن تــاش 

بــرای حفــظِ بهداشــت یاری‌رســان بوده‌انــد. شــیفتگیِ دیــنِ زرتشــتی 

ــانِ  ــویِ جه ــد به‌س ــا بتوان ــود ت ــه ب ــدِ رایح ــی، نیازمن ــی و پاکیزگ ــه پاک ب

نیک‌خواهانــه اهورامــزدا گام بــردارد. بــدونِ وجــودِ رایحــه بــرای هر زن، 

مــرد و کــودک، جهــان بــه قلمــروِ روحِ پلیــد بــدل می‌شــد، کــه امــری 

تصورناپذیــر اســت.

ــشِ  ــا نق ــمی ب ــوج ابریش ــک منس ــی از ی ــماره -3  جزئیات ــر ش تصوی

ــت دارد؛  ــی در دس ــه گل‌های ــت ک ــر تخ ــته ب ــانیِ نشس ــاهِ ساس پادش

 The David( ــد ــۀ دیوی ــادی، مجموع ــتم می ــا هش ــم ت ــدۀ هفت س

از  ســپاس  بــا  Collection(، کپنهــاگ، شــماره ۲۳/۲۰۱۱. تصویــر 

.)Pernille Klemp( مجموعــۀ دیویــد. عکــس از پرنیلــه کلمــپ
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